
studia niestacjonarne zaoczne pierwszego stopnia

 

 

Plany studiów na rok akademicki 2019-2020 
 

Etnolingwistyka 
studia stacjonarne pierwszego stopnia 

 
I ROK etnolingwistyka wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.*) 

k. I-II 240 egz. 18  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. I-II 240 egz. 18  
Treści kierunkowe 

3. Wstęp do językoznawstwa k. I-II 60 egz. 8  
4. Wstęp do literaturoznawstwa w. I 30 egz. 2  
5. Wstęp do etnologii i antropologii kulturowej w. I-II 60 egz. 4  
6. Logika k. I-II 60 egz. 8  

Treści uzupełniające 
7. Informatyka k. II 30 zal. 2  
8. WF  I-II 60 zal.   
*Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zaawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 
 
 

II ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.) 

k. III-IV 240 egz. 20  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. III-IV 240 egz. 20  
Treści kierunkowe 

3. Socjolingwistyka w. IV 60 egz. 6  
4. Filozofia w. III-IV 60 egz. 6  
5. Przedmiot fakultatywny w./k. III-IV 60 egz. 4  

Treści uzupełniające 
6. Język klasyczny k. III-IV 60 zal. 4  
 
 

III ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.) 

k. V-VI 180 egz. 14  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. V-VI 210 egz. 17  
3. Tłumaczenia - pierwszy język specjalności k. V-VI 60 zal. 5  
4. Tłumaczenia - drugi język specjalności k. VI 30 zal. 3  

Treści kierunkowe 
5. Psycholingwistyka i akwizycja języka w. V-VI 60 egz. 5  
6. Historia i kultura obszaru drugiego języka 
specjalności 

k. V-VI 60 egz. 6  

7. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz.lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym.  
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Etnolingwistyka 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(kontynuowanego od poziomu licencjatu) + POWR 

k. I-II 120 egz. 10  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności - 
kontynuacja* 

k. I-II 120 egz. 10  

3. Praktyczna nauka II języka specjalności - 
od podstaw* 

k. I-II 150 egz. 10  

Treści kierunkowe 
4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 240 zal./egz. 30  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
* Student wybiera kontynuację nauki języka od poziomu licencjatu lub naukę języka od podstaw. 
** Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 
 
 

II ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(kontynuowany) + POWR 

k. III 60 egz. 5  

2. Praktyczna nauka II języka 
specjalności 

kontynuacja k. III 60 egz. 5  
od podstaw k. III-IV 90 egz. 5  

Treści kierunkowe 
4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 150 zal./egz. 15  
5. Seminarium magisterskie k. I-II 60 egz.mag. 35  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
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Językoznawstwo i nauka o informacji 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 

I ROK językoznawstwo i nauka o informacji wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności (ang./niem.*) k. I-II 240 egz. 18  
2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. I-II 240 egz. 18  

Treści kierunkowe 
3. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. 8  
4. Wstęp do matematyki k. I 30 zal. 3  
5. Wstęp do nauki o informacji k. II 30 zal. 3  
6. Podstawy programowania k. 

w. 
I-II 
II 

60 
30 

egz. 
zal. 

4  

7. Logika matematyczna k. I-II 60 egz. 4  
8. Informatyka k. I 30 zal. 2  

Treści uzupełniające 
9. WF  I-II 60 zal.   
* Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zaawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 
 

II ROK językoznawstwo i nauka o informacji wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności (ang./niem.) k. III-IV 240 egz. 20  
2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. III-IV 240 egz. 20  

Treści kierunkowe 
3. Filozofia w. III-IV 60 egz. 6  
4. Lingwistyka matematyczna k. III 30 zal. 2  
5. Semiotyka logiczna k. III-IV 60 egz. 6  
6. Źródła informacji k. 

w. 
III 
III 

30 
30 

zal. 
egz. 

6  

 
III ROK językoznawstwo i nauka o informacji wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.) 

k. V-VI 180 egz. 12  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. V-VI 210 egz. 7  
3. Tłumaczenia - pierwszy język specjalności k. V-VI 60 zal. 5  
4. Tłumaczenia - drugi język specjalności k. VI 30 zal. 3  

Treści kierunkowe 
5. Psycholingwistyka i akwizycja języka w. V-VI 60 egz. 5  
6. Językoznawstwo typologiczne i porównawcze k. V 30 zal. 3  
7. Współczesne teorie lingwistyczne k. VI 30 zal. 2  
8. Socjolingwistyka w. V-VI 60 egz. 6  
9. Współczesne problemy informatyki k. V 30 zal. 2  
10. Statystyka k. V 30 zal. 3  
11. Algorytmy i obliczenia k. VI 30 zal. 2  
12. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz.lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 
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Językoznawstwo i nauka o informacji 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK językoznawstwo i nauka o informacji wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(kontynuowanego od poziomu licencjatu)  +POWR 

k. I-II 120 egz. 10  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności - 
kontynuacja* 

k. I-II 120 egz. 10  

3. Praktyczna nauka II języka specjalności - od 
podstaw* 

k. I-II 150 egz. 10  

Treści kierunkowe 
4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 240 zal./egz. 30  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
*Student wybiera kontynuację nauki języka od poziomu licencjatu lub naukę języka od podstaw. 
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 
 

 
II ROK językoznawstwo i nauka o informacji wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(kontynuowany) + POWR 

k III 60 egz. 5  

2. Praktyczna nauka II języka 
specjalności 

kontynuacja k III 60 egz. 5  
od podstaw k III-IV 90 egz. 5 

Treści kierunkowe 
3. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w III-IV 120 egz. 10  
4. Seminarium magisterskie k III-IV 60 egz. 

mag. 
40  

**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
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Bałtologia - filologia litewska 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 
 

I ROK filologia litewska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka litewskiego k. I-II 300 egz. 22  
2. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury litewskiej k. II 30 egz. 4  
4. Wstęp do językoznawstwa k. I-II 60 egz. 8  
5. Wstęp do literaturoznawstwa w. I 30 egz. 4  
6. Historia Litwy w. II 30 zal. 2  
7. Gramatyka opisowa języka litewskiego k. II 30 zal. 3  
8. Wiedza o krajach bałtyckich k. I 30 zal. 3  
9. Filozofia k. I-II 60 zal. 2  

Treści uzupełniające 
10. Logika k. I 30 zal. 2  
11. WF  I-II 60 zal.   
* Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zaawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 
 

 
III ROK filologia litewska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka litewskiego k. V-VI 240 egz. 18  
2. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 4  
3. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
4. Historia literatury litewskiej k. V 30 egz. 4  
5. Gramatyka opisowa j. litewskiego k. V 30 egz. 4  
6. Kultura współczesnej Litwy w. V 30 zal. 7  
 k. VI 30 egz.   
7. Historia języka litewskiego w. VI 30 zal. 3  
8. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz. lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyk i zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 
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Bałtologia - filologia łotewska 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 

II ROK filologia łotewska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka łotewskiego k. III-IV 300 egz. 20  
2. Język ang./niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury łotewskiej k. III-IV 60 egz. 8  
4. Gramatyka opisowa j. łotewskiego k. III-IV 60 egz. po III sem. 10  
5. Historia Łotwy w. III 30 zal. 3  
6. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  

Treści uzupełniające 
7. Praktyczna nauka j. litewskiego (fakultet) k. III-IV 60 egz.   
8. Język klasyczny k. III-IV 60 zal. 4  
9. Informatyka k. III 30 zal. 3  

Bałtologia - filologia łotewska 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK filologia litewska/łotewska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka bałtyckiego k. I-II 120 egz. 10  
2. Praktyczna nauka II języka bałtyckiego k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Dialektologia języków bałtyckich k. I 30 zal. 6  
4. Gramatyka historyczna języków bałtyckich k. II 30 egz. 3  
5. Zarys literatur bałtyckich k. I 30 zal. 5  
6. Translatoryka +POWR k. II 30 zal. 3  
7. Wykłady i konwersatoria monograficzne* w./k. I-II 90 zal./egz. 12  
8. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
9. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
10. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
*Obowiązuje co najmniej jeden egzamin. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

 
II ROK filologia litewska/łotewska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka I języka bałtyckiego k. III 60 egz. 10  
2. Praktyczna nauka II języka bałtyckiego k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Translatoryka +POWR k. III-IV 60 egz. 4  
4. Folklor i mitologia Bałtów k. III 30 zal. 5  
5. Wykłady i konwersatoria monograficzne* w. III-IV 60 egz. 10  
6. Seminarium magisterskie k. III-IV 60 egz. mag. 24  
*Obowiązuje co najmniej jeden egzamin. 
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Filologia koreańska 

 
studia stacjonarne pierwszego stopnia 

 
I ROK filologia koreańska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
eqz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. I-II 300 egz. 24  
2. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Wstęp do koreanistyki k. II 15 zal. 2  
4. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. 8  
5. Wstęp do literaturoznawstwa w. II 30 egz. 2  
6. Filozofia w. I-II 60 zal. 4  
7. Wprowadzenie do sinogramów k. II 30 zal. 2  
8. Przedmiot fakultatywny k. I-II 60 zal. 2  

Treści uzupełniające 
9. Logika k. I 30 zal. 4  
10. Informatyka k. II 30 zal. 2  
11. WF  I-II 60 zal.   
* Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zaawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 

 
II ROK filologia koreańska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
eqz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. III-IV 300 egz. 20  
2. Język ang./niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury koreańskiej k. III-IV 60 egz. 11  
4. Gramatyka opisowa j. koreańskiego k. III-IV 60 egz. 11  
5. Historia Korei k. IV 30 zal. 2  
6. Realioznawstwo koreańskie k. IV 30 zal. 2  
7. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  
8. Przedmiot fakultatywny k. III-IV 60 zal. 2  
 

III ROK filologia koreańska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. V-VI 240 egz. 20  
2. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 4  

Treści kierunkowe 
4. Gramatyka opisowa j. koreańskiego k. V-VI 60 egz. 8  
5. Kultura obszaru językowego w. V-VI 60 egz. 6  
6. Historia j. koreańskiego w. V 30 zal. 2  
7. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz.lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 
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Filologia koreańska 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK filologia koreańska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. I-II 120 egz. 10  
2. Język obszaru kulturowego k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia* + POWR 

k. I-II 120 zal. 18  

4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 180 zal./egz. 12  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
* Student wybiera jeden z tych przedmiotów. 
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

 
II ROK filologia koreańska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia + POWR 

k. III 60 egz. 12  

Treści kierunkowe 
2. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w. III-IV 120 egz. 8  
3. Seminarium magisterskie k. III-IV 60 egz.mag. 40  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy  
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Filologia nowogrecka 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 

I ROK filologia nowogrecka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka 
nowogreckiego 

k. I-II 300 egz. 20  

2. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  
Treści kierunkowe 

3. Wstęp do neohellenistyki k. II 30 zal. 3  
4. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. 8  
5. Wstęp do literaturoznawstwa w. I 30 egz. 3  
6. Gramatyka opisowa j. nowogreckiego k. I-II 60 egz. 6  
7. Filozofia w. I-II 60 zal. 4  

Treści uzupełniające 
8. Logika k. I 30 zal. 3  
9. Informatyka k. II 30 zal. 3  
10. WF  I-II 60 zal.   
*Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 

 
II ROK filologia nowogrecka wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka nowogreckiego k. III-IV 300 egz. 20  
2. Język ang./niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury greckiej k. III-IV 60 egz. 9  
4. Wstęp do literatury nowogreckiej k. IV 30 zal. 2  
5. Gramatyka opisowa j. nowogreckiego k. III-IV 60 egz. 7  
6. Historia Grecji w. III-IV 60 zal. 4  
7. Piśmiennictwo greckie 1453 - 1669 k. IV 30 egz.. 2  
8. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  

Treści uzupełniające 
9. Język klasyczny k. III-IV 90 zal. 4  
 

III ROK filologia nowogrecka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka nowogreckiego k. V-VI 240 egz. 18  
2. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 5  

Treści kierunkowe 
4. Kultura obszaru językowego w. V-VI 60 egz. 6  
5. Historia j. nowogreckiego w. V 30 zal. 2  
6. Historia literatury greckiej k. V-VI 60 egz. 6  
7. Wykład monograficzny w. V 30 zal. 3  
8. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz.lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 
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Filologia nowogrecka 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK filologia nowogrecka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka nowogreckiego k. I-II 120 egz. 10  
2. Język obszaru kulturowego k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Podstawy języków 
specjalistycznych/translatologia* + POWR 

k. I-II 120 zal. 18  

4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 180 zal./egz. 12  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
* Student wybiera jeden z tych przedmiotów. 
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

 
II ROK filologia nowogrecka wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia + POWR 

k. III 60 egz. 12  

Treści kierunkowe 
2. Wykłady i konwersatoria 
monograficzne** 

w. III-IV 120 egz. 8  

3. Seminarium magisterskie k. III-IV 60 egz.mag. 40  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 

  



11 
 

Filologie Azji Południowo-Wschodniej - filologia wietnamska 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 

I ROK filologia wietnamska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka wietnamskiego k. I-II 300 egz. 28  
2. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Wstęp do wiedzy o Azji Południowo- Wschodniej k. II 15 zal. 2  
4. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. S  
5. Wstęp do literaturoznawstwa w. II 30 egz. 2  
6. Filozofia w. I-II 60 zal. 4  

Treści uzupełniające 
7. Logika k. I 30 zal. 4  
8. Informatyka k. II 30 zal. 2  
9. WF  I-II 60 zal.   
* Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 

 
II ROK filologia wietnamska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka wietnamskiego k. III-IV 300 egz. 28  
2. Język ang./niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury wietnamskiej k. III-IV 60 egz. 8  
4. Gramatyka opisowa j. wietnamskiego k. III-IV 60 egz. 8  
5. Historia Wietnamu w. IV 30 zal. 2  
6. Realioznawstwo wietnamskie k. IV 30 zal. 2  
7. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  
 

III ROK filologia wietnamska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka wietnamskiego k. V-VI 240 egz. 26  
2. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 4  

Treści kierunkowe 
4. Gramatyka opisowa j. wietnamskiego k. V-VI 60 egz. 3  
5. Kultura obszaru językowego w. V-VI 60 zal. 5  
6. Historia j. wietnamskiego w. V 30 zal. 2  
7. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz. lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 

  



12 
 

Filologie Azji Południowo-Wschodniej - filologia wietnamska 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK filologia wietnamska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka wietnamskiego k. I-II 120 egz. 10  
2. Język obszaru kulturowego k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Podstawy języków 
specjalistycznych/translatologia* + POWR 

k. I-II 120 egz. 18  

4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w./k. I-II 180 zal./egz. 12  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
* Student wybiera jeden z tych przedmiotów. 
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

 
II ROK filologia wietnamska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia + POWR 

k III 60 egz. 12  

Treści kierunkowe 
2. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w III-IV 120 egz. 8  
3. Seminarium magisterskie k III-IV 60 egz.mag. 40  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 

  



13 
 

Filologie Azji Południowo-Wschodniej –  
filologia indonezyjsko-malajska 

 
studia stacjonarne pierwszego stopnia 

 
I ROK filologia indonezyjsko-malajska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

godzin 
egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka indonezyjskiego k. I-II 240 egz. 18  
2. Praktyczna nauka języka malajskiego k. I-II 120 egz. 10  
3. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
4. Wstęp do wiedzy o Azji Południowo- 
Wschodniej 

k. II 15 zal. 2  

5. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. 8  
6. Wstęp do literaturoznawstwa w. I 30 egz. 2  
7. Filozofia w. I-II 60 zal. 4  

Treści uzupełniające 
8. Logika k. I 30 zal. 4  
9. Informatyka k. II 30 zal. 2  
10. WF  I-II 60 zal.   
* Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zaawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 
 

III ROK filologia indonezyjsko- malajska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka indonezyjskiego k. V-VI 180 egz. 16  
2. Praktyczna nauka języka malajskiego k. V-VI 120 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 4  
4. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
5. Gramatyka opisowa języka indonezyjskiego i 
malajskiego 

k. V-VI 60 egz. 3  

6. Kultura obszaru językowego w. V-VI 60 zal. 5  
7. Historia języka indonezyjskiego i języka 
malajskiego 

w. V 30 zal. 2  

8. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz.lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 
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Filologie Azji Południowo-Wschodniej –  
filologia indonezyjsko-malajska 

 
studia stacjonarne drugiego stopnia 

 
 

II ROK filologia indonezyjsko-malajska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia + POWR 

k. III 60 egz. 12  

Treści kierunkowe 
2. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w. III-IV 120 egz. 8  
3. Seminarium magisterskie k. III-IV 60 egz.mag. 40  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 

  



15 
 

Ugrofinistyka - filologia fińska 
 

studia stacjonarne pierwszego stopnia 
 

II ROK filologia fińska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka fińskiego k. III-IV 300 egz. 23  
2. Język ang,/niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury fińskiej k. III-IV 90 egz. 10  
4. Gramatyka opisowa języka fińskiego k. III-IV 60 egz. 12  
5. Realioznawstwo fińskie k. III 30 zal. 3  
6. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  

 
 

Ugrofinistyka - filologia fińska 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 

I ROK filologia fińska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka fińskiego k. I-II 120 egz. 10  
2. Język obszaru kulturowego k. I-II 120 egz. 10  
3. Podstawy języków specjalistycznych / 
translatologia* + POWR 

k. I-II 120 zal. 18  

Treści kierunkowe 
4. Wykłady i konwersatoria monograficzne** w. I-II 180 egz. 12  
5. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
6. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
7. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
* Student wybiera jeden z tych przedmiotów.  
**Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

  



16 
 

Ugrofinistyka - filologia węgierska 
 

studia stacjonarne pierwszeqo stopnia 
 

I ROK filologia węgierska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
qodzin 

eqz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka węgierskiego k. I-II 300 egz. 22  
2. Język ang./niem.* k. I-II 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Wstęp do hungarystyki k. II 15 zal. 2  
4. Wstęp do literatury węgierskiej k. II 15 zal. 2  
5. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 60 egz. S  
6. Wstęp do literaturoznawstwa w. I 30 egz. 2  
7. Historia Węgier w. I-II 60 zal. 4  
8. Filozofia w. I-II 60 zal. 4  

Treści uzupełniające 
9. Logika k. II 30 zal. 4  
10. Informatyka k. I 30 zal. 2  
11 .WF  I-II 60 zal.   
*Student wybiera jeden z tych języków (od poziomu średnio zawansowanego). 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 

 
II ROK filologia węgierska wykł./ 

konw. 
sem. razem 

qodzin 
eqz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka węgierskiego k. III-IV 300 egz. 22  
2. Język ang./niem. k. III-IV 120 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury węgierskiej k. III-IV 90 egz. 10  
4. Gramatyka opisowa j. węgierskiego k. III-IV 90 egz. 12  
5. Realioznawstwo węgierskie k. III 30 zal. 4  
6. Akwizycja języka w. III 30 zal. 2  
 

III ROK filologia węgierska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
qodzin 

eqz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka węgierskiego k. V-VI 240 egz. 17  
2. Język ang./niem. k. V-VI 120 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 60 zal. 4  

Treści kierunkowe 
4. Gramatyka opisowa j. węgierskiego k. V-VI 90 egz. 6  
5. Kultura obszaru językowego w. V-VI 60 egz. s  
6. Historia j. węgierskiego w. V 30 zal. 2  
7. Historia literatury węgierskiej k. V-VI 90 egz. 6  
8. Seminarium licencjackie k. VI 30 egz. lic. 10  
Do ukończenia studiów I stopnia konieczne jest zaliczenie czterotygodniowej praktyki zawodowej, 
związanej z językiem obcym. 

  



17 
 

Ugrofinistyka - filologia węgierska 
 

studia stacjonarne drugiego stopnia 
 
 

I ROK filologia węgierska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka węgierskiego k. I-II 120 egz. 12  
2. Język obszaru kulturowego k. I-II 120 egz. 10  
3. Języki specjalistyczne k. I-II 60 zal. 6  

Treści kierunkowe 
4. Translatorium + POWR k. I-II 60 zal. 4  
5. Wykłady i konwersatoria monograficzne* w./k. I-II 180 zal./egz. 18  
6. Technologie informatyczne ćw.  15 zal. 1  
7. Wstęp do ekonomii w.  15 zal. 1  
8. Seminarium magisterskie k. I-II 60 zal. 10  
*Obowiązują co najmniej dwa egzaminy. 
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 

  



18 
 

Etnolingwistyka 
 

studia niestacjonarne zaoczne pierwszego stopnia 
 

I ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.*) 

k. I-II 84 egz. 20  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. I-II 84 egz. 20  
3. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 30 egz. 10  
4. Wstęp do literaturoznawstwa w. II 15 egz. 2  
5.Wstęp do etnologii i antropologii kulturowej w. I-II 30 egz. 6  
6. Język klasyczny k. I-II 30 zal. 2  
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 
 
 

II ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

1.Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.) 

k. III-IV 84 egz. 20  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. III-IV 84 egz. 20  
3. Logika k. III-IV 30 egz. 8  
4. Socjolingwistyka w. III-IV 30 egz. 6  
5. Filozofia w. III-IV 30 zal. 4  
6. Informatyka k. IV 15 zal. 2  
 
 

III ROK etnolingwistyka wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

1. Praktyczna nauka I języka specjalności 
(ang./niem.) 

k. V-VI 84 egz. 15  

2. Praktyczna nauka II języka specjalności k. V-VI 84 egz. 20  
3. Historia i kultura obszaru drugiego języka 
specjalności 

w. V-VI 30 egz. 5  

4. Psycholingwistyka i akwizycja języka w. V-VI 30 egz. 5  
5. Seminarium licencjackie k. VI 15 egz. lic. 15  
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Filologia koreańska 
 

studia niestacjonarne wieczorowe pierwszego stopnia 
 

I ROK filologia koreańska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. I-II 240 egz. 26  
2. Język angielski* k. I-II 96 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Wstęp do koreanistyki k. II 8 zal. 2  
4. Wstęp do językoznawstwa w. I-II 30 egz. 10  
5. Wstęp do literaturoznawstwa w. II 15 egz. 4  
6. Filozofia w. I-II 30 zal. 6  
7. Wprowadzenie do sinogramów k. II 15 zal. 2  
*Od poziomu średnio zaawansowanego. 
Obowiązkowe dwa przedmioty: Szkolenie BHP oraz Edukacja informacyjna i źródłowa. 

 
 

II ROK filologia koreańska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. III-IV 240 egz. 20  
2. Język ang. k. III-IV 96 egz. 10  

Treści kierunkowe 
3. Historia literatury koreańskiej k. III-IV 30 egz. 12  
4. Gramatyka opisowa j. koreańskiego k. III-IV 30 egz. 12  
5. Historia Korei k. IV 15 zal. 2  
6. Realioznawstwo koreańskie k. IV 15 zal. 2  
7. Akwizycja języka w. III 15 zal. 2  
 
 

III ROK filologia koreańska wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

Treści podstawowe 
1. Praktyczna nauka języka koreańskiego k. V-VI 112 egz. 20  
2. Język ang. k. V-VI 96 egz. 10  
3. Teoria i praktyka przekładu k. V-VI 30 zal. 4  

Treści kierunkowe 
4. Gramatyka opisowa j. koreańskiego k. V-VI 30 egz. 8  
5. Kultura obszaru językowego w. V-VI 30 egz. 6  
6. Historia j. koreańskiego w. V 15 zal. 2  
7. Seminarium licencjackie k. VI 15 egz.lic. 10  
 
  



20 
 

Komunikacja i zarządzanie zasobami informacji 
 

studia niestacjonarne zaoczne drugiego stopnia 
 
 

I rok 
Komunikacja i zarządzanie zasobami informacji 

wykł./ 
konw. 

sem. razem 
godzin 

egz./ 
zal. 

pkt. 
ECTS 

kod 
ECTS 

1. Współczesne problemy nauki o informacji k. I-II 25 egz. 6  
2. Użytkowanie standardowego oprogramowania PC k. I-II 25 zal. 6  
3. Źródła informacji w. I-II 25 zal. 6  
4. Komunikacja społeczna i interpersonalna w. I-II 25 egz. 7  
5. Logika w. I-II 25 zal. 9  
6. Językoznawstwo ogólne w. I-II 25 zal. 9  
7. Język angielski k. I-II 60 egz. 8  
8. Seminarium magisterskie k. I-II 30 zal. 9  
Obowiązkowe Szkolenie BHP. 


